
Allo stesso tempo le differenze nella conoscenza del tedesco 
non sono più in primo piano. I bambini non di madrelingua 
tedesca, sono perfino avvantaggiati, perché hanno già 
esperienza nell’imparare un’altra lingua. Non sembra sia 
pretendere troppo dai bambini con lezioni in una seconda 
o addirittura – nel caso di bambini di altra madrelingua che 
la tedesca – in una terza lingua. Al contrario, imparare una 
nuova lingua promuove  lo sviluppo cognitivo  e la facoltà di 
raziocinio nel suo insieme.

Che cosa succede alla madrelingua? 

Scopo delle lezioni immersive è che lo sviluppo della lingua 
straniera non si raggiunga a spese della madrelingua. Perciò 
si deve badare accuratamente al fatto che la madrelingua si 
sviluppi in modo adeguato all’età del bambino e che ella sia 
ben stimolata. Se questo stimolo comincia già nella famiglia, 
non si devono temere carenze.

Mia figlia/mio figlio dovrebbe imparare il  
tedesco per primo?

Le famiglie nelle quali si parla un altra lingua che il tedesco, 
spesso si preoccupano che i loro bambini non imparino il 
tedesco sufficientemente nei programmi immersivi. Se la 
lingua della famiglia è stimolata, non c’è problema. Infatti la 
cosa più importante è che i bambini comprendano i conte-
nuti e i concetti, non importa in quale lingua. Se i bambini 
sanno cosa è un coniglio, capiscono facilemente che questo 
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animale non si chiama solo “coniglio”,  ma anche “rabbit” 
(inglese), “ada tavsani” (turco) oppure “conejo” (spagno-
lo). Essi devono soltanto collegare i contenuti con il nuovo 
vocabolario. Gli insegnanti fanno attenzione che i termini te-
deschi vengano usati durante le lezioni. Questo avviene per 
mezzo della coordinazione fra la materia tedesco e le altre 
materie. Facendo così i bambini imparano i termini sia nella 
lingua d’immersione che in tedesco. Nell’asilo e nella scuola 
materna ciò avviene in quanto c’è sempre una persona che 
parla tedesco.  

Come posso aiutare lo sviluppo linguistico? 

Parli con il Suo bambino il più possibile nella lingua in cui Lei 
si sente più forte. Può essere il tedesco, il turco, l’albanese 
oppure ogni altra lingua. Incoraggi il Suo bambino a 
raccontare molto. La televisione o i video non sostituiscono 
questo interscambio verbale. Leggere o leggere ad alta voce 
promuove lo sviluppo linguistico. Legga un libro con il Suo 
bambino e lo incorraggi a leggere da solo. Vada insieme a 
lui/lei in biblioteca e si lasci scegliere libri che lui/lei trova in-
teressanti, non importa la lingua in cui sono scritti i libri. Non 
è consigliabile esercitarsi con il Suo bambino nella lingua 
d’immersione, per esempio “esercitare l’inglese”. Nemmeno 
è necessario parlare in tedesco col bambino, se  Lei stessa/o 
non si trova a proprio agio con il tedesco. In entrambe le 
situazioni Lei non sarebbe un “vero“ interlocutore/interlocutri-
ce per il Suo bambino e questo potrebbe causare più danno 
che vantaggio allo sviluppo linguistico. 

Christine Möller, Thorsten Piske 
Übersetzung Marco d‘Urso, Barbara Ratschow
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Che cosa è l’immersione linguistica?  

L’immersione linguistica è un modo di imparare le lingue 
straniere. I bambini “ s’immergono” nella nuova lingua. 
Immersione non significa lezione di lingua, ma piuttosto che 
i bambini deducono da sé la nuova lingua in modo naturale, 
così come imparano la madrelingua. Nell’asilo nido e nella 
scuola materna l’immersione consiste nel fatto che una delle 
educatrici parla la nuova lingua con i bambini.
Nella scuola elementare le materie usuali come per esem-
pio matematica, scienze, sport, sono insegnate nella lingua 
d’immersione. Della massima importanza nella lezione 
d’immersione è sempre la trasmissione dei contenuti e la 
comunicazione. Il metodo dell’immersione ha origine in 
Canada. Anche in Germania e in Europa ci sono programmi 
d’immersione di successo.

Per chi è adatta l’immersione? 

L’immersione è indicata per tutti i bambini, perfino quelli 
con problemi di apprendimento ed esigenze speciali (inclu-
sione), e anche per gli adulti. Inoltre è indifferente che la 
lingua d’immersione sia, oltre alla madrelingua, la seconda o 
la terza lingua per il bambino.

Quali tipi d’immersione ci sono?
 
I programmi d’immersione si distinguono tra di loro soprattut-
to per l’età in cui s’inizia e per la quantità di tempo passato a 

contatto con la lingua straniera. La riuscita migliore si ottiene 
con un’immersione precoce e intensiva. Perciò si dovrebbe 
iniziare l’immersione già nell’asilo nido/scuola materna e 
nell’elementare. 
Del resto si dovrebbe cominciare al più tardi nella scuola 
elementare. È soprattutto all’inizio che la parte di lezioni 
nella lingua d’immersione dovrebbe essere alta: quante più 
materie possibili dovrebbero essere insegnate nella lingua 
d’immersione. Nelle scuole secondarie si dovrebbe fare di 
tutto perché almeno qualche materia sia insegnata nella 
lingua d’immersione.

Come funziona l’immersione in pratica? 

Non avviene niente di così diverso rispetto agli asili e 
alle scuole “normali”, solo che si educa o s’insegna nella 
nuova lingua. Tuttavia le educatrici o le insegnanti devono 
prestare grande attenzione a rendere comprensibili conte-
nuti nonostante che la lingua sia ancora sconosciuta, per 
esempio attraverso un forte impiego della visualizzazione: Se 
l’educatrice vuole trasmettere ciò che significa “rabbit”, ne 
mostra un’immagine. Se l’insegnante vuole spiegare ciò che 
significa “raise your hand”, alza egli stesso la sua mano. Cosi 
i bambini possono acquisire facilmente le nuove parole e il 
loro significato e in poche settimane sono capaci di seguire 
le giornate di asilo o di scuola nella lingua d’immersione 
senza problemi. L’immersione funziona in modo simile anche 
con temi complessi come “ gli animali domestici”, “il tempo” 
o “l’alimentazione sana”, per esempio.

Quali lingue sono adatte all’immersione?

Tutte le lingue sono adatte. Come lingua franca internazio-
nale l’inglese si trova più frequentemente in Germania. Si 
trovano però anche programmi d’immersione col francese, 
l’italiano, il polacco, il portoghese, lo spagnolo, il ceco, il 
turco, il russo o il sorabo. Ugualmente è possibile imparare 
l’albanese, l’arabo oppure altre lingue. 
I programmi si regolano secondo la realtà locale: si chiede a 
chi serve il programma e quali risorse ci sono? Per un gruppo 
di studenti per metà turco e per metà tedesco si potrebbero 
fare lezioni immersivi in turco e in tedesco. Questi programmi 
sono di grande successo negli Stati Uniti con lo spagnolo- in-
glese, ma ne esistono già di simili anche in Germania.

Chi lavora con programmi d’immersione?

Gli insegnanti d’immersione nelle scuole statali hanno la 
stessa formazione professionale degli altri insegnanti, ma 
devono parlare l’idioma d’immersione a un livello molto alto. 
Negli asili nido e nelle scuole materne non ci sono esigenze 
univoche. Oltre alla competenza professionale e didattica 
le educatrici devono saper parlare molto bene la lingua 
d’immersione. Di solito in questi posti lavorano delle persone 
madrelingua o che da un madrelingua quasi non si possono 
distinguere.  La conoscenza del tedesco deve essere buona 
almeno  al punto che i bambini capiscano.

L’immersione è vantaggioso per la lingua  
straniera?

Attraverso l’immersione i bambini raggiungono in una nuova 
lingua un livello decisamente più alto di quanto non avvenga 
in una normale gestione o in normali lezioni. Alla fine della 
scuola materna i bambini comprendono tutte le espressioni 
della vita quotidiana senza problemi, seppure non usino 
necessariamente la nuova lingua. Alla fine della scuola ele-
mentare i bambini sanno conversare liberamente su vari temi 
nella nuova lingua. Inoltre, grazie al contatto precoce con 
un’altra lingua, sviluppano una forte coscienza linguistica e 
non temono di imparare altre lingue straniere. 

Impara a sufficienza mia figlia/mio figlio?

Sì. È possibile che all’inizio della scuola elementare i  bam-
bini che prendono parte ai programmi d’immersione, non 
progrediscano così rapidamente come gli scolari delle classi 
“normali”, specialmente se non hanno alcuna conoscenza 
di base della lingua d’immersione, per esempio proveniente 
dall’asilo. Certo all’inizio devono imparare ad avere a 
che fare con una nuova situazione linguistica. Ma recupe-
rano velocemente i ritardi iniziali e ottengono poi risultati  
almeno altrettanto buoni dei bambini che non prendono 
parte all’immersione. L’insegnamento immersivo può avere 
effetti positivi perfino su bambini che hanno difficoltà nelle 
lezioni regolari in lingua tedesca; poiché in un programma 
d’immersione tutti gli scolari hanno uno stesso punto di par-
tenza – tutti devono innanzitutto imparare la nuova lingua. 

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
s de l’importance des préventives pour 
eux-mêmes et pour les autres et qu’ils зможности все младенцы, дети и подростки должны   		

					     получить  
 doğru kararı ancak yeterince bilgilendirilmiş olanlar verebilir. Bu 
broşür size aşıların mümkün yan etkileri hakkında bilgi verecek ve 

s de l’importance des préventives pour eux-mêmes et pour les 
autres et qu’ils aient accès aux Tous les enfants et adolescents 

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.

s de l’importance des préventives pour eux-mêmes et pour les autres et qu’ils aient accès 
aux Tous les enfants et adolescents devraient si possible être  contre les 

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  
зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
s de l’importance des préventives pour 
eux-mêmes et pour les autres et qu’ils зможности все младенцы, дети и подростки должны   	

						      получить  
 doğru kararı ancak yeterince bilgilendirilmiş olanlar verebilir. Bu 
broşür size aşıların mümkün yan etkileri hakkında bilgi verecek ve 

s de l’importance des préventives pour eux-mêmes et pour les 
autres et qu’ils aient accès aux Tous les enfants et adolescents 

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.

s de l’importance des préventives pour eux-mêmes et pour les autres et qu’ils aient accès 
aux Tous les enfants et adolescents devraient si possible être  contre les 

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  
зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  
You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      

s de l’importance des préventives pour 
eux-mêmes et pour les autres et qu’ils зможности все младенцы, дети и подростки должны   	

						      получить  
 doğru kararı ancak yeterince bilgilendirilmiş olanlar verebilir. Bu 
broşür size aşıların mümkün yan etkileri hakkında bilgi verecek ve 

s de l’importance des préventives pour eux-mêmes et pour les 
autres et qu’ils aient accès aux Tous les enfants et adolescents 

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.

s de l’importance des préventives pour eux-mêmes et pour les autres et qu’ils aient accès 
aux Tous les enfants et adolescents devraient si possible être  contre les 

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.

You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      
information about  will you be in a position to make the right decision.You must decide yourself how much  will be given to your child. But only if you have adequate      

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  
зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  

s de l’importance des préventives pour eux-mêmes et pour les autres et qu’ils aient accès 
aux Tous les enfants et adolescents devraient si possible être  contre les 

зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  зможности все младенцы, дети и подростки должн получить  


